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PROCESSO VERBALE
della riunione dell'8 settembre 2016, dalle 14.00 alle 15.15

Bruxelles

La riunione ha inizio giovedì 8 settembre 2016 alle 14.00, sotto la presidenza di Pier Antonio 
Panzeri (presidente).

1. Approvazione del progetto di ordine del giorno (PE 580.940)

Il progetto di ordine del giorno è approvato.

2. Approvazione del processo verbale della riunione del 28 aprile 2016 (PE 580.928)

Il processo verbale è approvato senza modifiche.

3. Comunicazioni del presidente

Dal 19 al 23 settembre la delegazione parteciperà alla prima riunione ordinaria dell'Assemblea 
parlamentare paritetica UE-Tunisia. Nel corso della missione i deputati parteciperanno anche 
a riunioni con i rappresentanti del nuovo governo e della società civile in Tunisia. La 
delegazione è organizzata con la commissione per la cultura e l'istruzione del Parlamento.

A fine ottobre la delegazione si recherà in visita in Algeria per una serie di riunioni 
importanti.

4. Presentazione del progetto Maghrenov: la necessità di compiere nuovi passi per 
promuovere soluzioni energetiche sostenibili nell'ambito dello spazio 
euromediterraneo per l'innovazione (EMIS)
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La riunione è stata interamente dedicata alla presentazione del progetto Maghrenov, 
finanziato dall'UE.

Il progetto Maghrenov è pensato per i mercati innovativi del Mediterraneo nei settori delle 
energie rinnovabili e dell'efficienza energetica. Esso comprende tre obiettivi principali: 

1) esplorare metodi pratici finalizzati alla costruzione di capacità e alla promozione 
dell'innovazione nei mercati mediterranei di energie rinnovabili ed efficienza 
energetica; 

2) favorire la convergenza tra le iniziative dell'UE e dei paesi partner mediterranei 
(PPM), sia per lo sviluppo di energie sostenibili adattate alle specificità regionali, sia 
per l'istituzione di sistemi di ricerca e innovazione condivisi e dinamici nel settore; e 

3) creare vera mobilità tra giovani accademici e imprenditori in entrambe le regioni (UE 
e PPM) facendo uso della capacità di rafforzamento.

Gli oratori sottolineano che i progetti di ricerca e sviluppo localizzati nell'area del 
Mediterraneo possono aiutare a sostenere la mobilità e creare nuove opportunità di scambio 
tra ricercatori, dirigenti, partner di investimenti e responsabili politici a livello nazionale ed 
euromediterraneo. Il piano di lavoro comprende il lancio del programma di Master in energie 
rinnovabili ed efficienza energetica, l'organizzazione di eventi internazionali di networking, 
l'interconnessione di iniziative di ricerca internazionali e la continua promozione di materiali 
correlati al progetto attraverso canali formali e media sociali. Il progetto ha lo scopo di 
generare nuovi partenariati e nuove opportunità di occupazione. 

Il progetto Maghrenov aiuta inoltre ad avviare nuove imprese settoriali e fornisce utili spunti 
per futuri progetti simili.

Il presidente ringrazia gli oratori per le loro presentazioni interessanti ed esaurienti e 
sottolinea che la cooperazione nel settore energetico è una delle priorità fondamentali per la 
regione euromediterranea. Egli invita inoltre ad una revisione globale delle politiche di 
vicinato dell'UE da una prospettiva diversa, alla luce dello scenario geopolitico in rapido 
mutamento e del progresso tecnologico. 

5. Varie

Nulla.

6. Data e luogo della prossima riunione

La prossima riunione avrà luogo a Bruxelles il 29 settembre 2016.

La riunione termina alle 15.15.
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